O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHUH 00J1iKOBHI HOMeP: 0403U001908
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpamnii: 06-06-2003

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Cnaba OkcaHa BosogumupiBHa

2. Slaba Oksana Volodymyrivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi creniaIbHOCTI: 10.02.04

Ha3Ba HayKoBOIi CcIeniaIbHOCTI: [epMaHChKi MOBH

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

JaTa 3axHcTy: 29-05-2003

CreniaJbHICTh 32 OCBITOIO: 7.030502

Micue pOﬁOTPl 3,qo6yBaqa: KuiBcbkuil HalliOHaJILHUY JIIHTBiICTUMHUI YHIBEPCUTET

Kopg 3a €IPIIOY: 02125289

Micue3Haxoa KeHHS: M. Kuis, 03680, ByJ1. Beka BacumbkiBebka, 73

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYEHOI pagH (Pa30Boi Cleliai30BaHOi BYE€HOI pagu): [l 26.054.02
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10
BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHEe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0CO0H: KuiBChKMIil HAL[IOHAJILHUIA JTIHTBICTUYHUIA YHIBEPCUTET
Kopg 3a €IPIIOY: 02125289

Micue3HaxoaKeHH: M. Kuis, 03680, ByJI. Bennka BacunbkiBebka, 73

dopma ByracHOCTI:

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH i HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHUX PYOPHK: 16.21.47

Tema gucepranii:
1. AHrI0aMepurKaHi3MU B JIEKCUKO-CEMAHTUYHIN CUCTEMI Cy4acHOi HiMelIbKOi MOBU (Ha MaTepiasi ranayseBoi

JIEKCHIKU 3 €EKOHOMIKH).

2. Anglo-Americanisms in Lexical Semantic System of the Modern German: A Study of Economic Lexis.

Pedepar:

1. luceprauis npucBs4YeHa JOCIiIKEHHIO 30BHIIHIX Ta BHYTPILIHIX YNHHUKIB B3a€MOZIil HIMEIbKOI Ta aHTJIifCh-KO]
MOB, SKi CIIpUSIIOTh IPOHMKHEHHIO 3aM103M4Y€Hb-TEPMIHIB aHTJI0-aMEPUKAHCBHKOTO [TOXOIKEHHS B JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHY CUCTEMY HIMELIbKOI MOBU. Y nucepTauii 31iiCHEHO KOMILJIEKCHUY aHaJli3 €EKOHOMIYHOI IifCUCTEMNU
Cy4aCHOI HiMELbKOi MOBH, B SIKil BAOKPEMJIEHO aHTJI0AMEPHKaHI3MU 1 OXapaKTePU30BaHO iX TUMM Ta BU3HAYEHO
TEeMaTn4Hi chepHu, Ki BOHU 06CIYyTrOBYIOTh. BCTaHOB/IEHO 3MiHM Y CEMAaHTUYHIN CTPYKTYPi aHIJI0aMePUKaHi3MiB-
TEPMiHIB B EKOHOMIYHIl IiICUCTEMI HIMELIbKOI MOBY i BU3HAY€HO BILJIUB aHIJIOAMEPUKAHI3MIB Ha [TOJA/IbIINNI
PO3BUTOK JOCIIIIKYBaHOI HIMELIBKO] rayry3€BOi IEKCMKU Ha JIEKCUYHOMY Ta CJIOBOTBIDHOMY PiBHSIX. BusiBIeHO
LIJISXY Ta 3aKOHOMIPHOCTI [IPOHMKHEHHS aHTJI0AMEPHKaHi3MiB y HIMELIbKY MOBY, ME€XaHi3M iX BXOJI’)KEHHS B
CIIeLliaJIbHy JIEKCUKY Ta OCOOJIMBOCTI iX azanTalii B IEKCUKO-CEMaHTHUYHIN CUCTEMi HiMELbKOI MOBH.

AHrjI0aMepHKaHi3Mu Ta iX epyuBaTH 06'€JHAHO y CJIOBOTBipHI IHi3[a /1151 BUSIBJIEHHS iX CJIOBOTBIPHOrO NOTEHIiay.



2. 3. The thesis focuses on external and internal factors of the German and English interaction, promoting Anglo-
Americanisms' penetration into German lexical semantic system. The dessertation suggests a complex analysis of
German economic lexis, in which Anglo-Americanisms have been singled out as well as their main types have been
characterized and their thematic groups have been determined. The changes in the semantic structure of
Angloamerican terms in economic lexis of German have been established and their influence on further
development of German economic subsystem on lexical and word-formative levels has been specified. The ways
and peculiarities of Angloamerican terms' penetration in German economic subsystem, the reasons of their
adaptation in German lexical semantic system have been revealed. Anglo-Americanisms and their derivatives have
been formed in the derivative nets for disclosing their word-formative potential.

Jep>kaBHH peecTpaniiinuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HaNIpsIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHui NpiopUTETHUI HAIIPSIM iHHOBaLilHOI AiSJILHOCTI:
ITiZCcyMKH JOCTiI>KEeHHS:

Iyosikarrii:

HayKkoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
Conia;ibHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBaHiCTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaakeHHS pe3yJIbTaTiB AHCepTalii:

3B'SI30K 3 HAYKOBHMH T€EMaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 K€PiBHHKA /KEPiBHHUKIB (KOHCYJIbTAaHTA)

BaacHe IlpizBume Im's I10o-6aTbKOBI:
1. [Ipopouenko Ozsra IleTpiBHa

2. Prorochenko Olga Petrivna

KBasigikanis: x.¢inosnn., 10.02.04
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbes
JoparkoBa indpopmamnist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma By1acHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BinomocTi npo odiniliHuX OIIOHEHTIB Ta PELI€H3E€HTIiB



OdiuiiiHi OTIOHEHTH
Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. Omenbuenko Jlapuca QemopiBHa

2. OMenbyeHko Jlapuca ®enopiHa
KBasidikanis: 1.¢pinon.n., 10.02.04
InenTudgikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
JoparkoBa indpopmamuist:

IloBHEe HaHMEHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KEeHHSI:

dopma BiracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHSL:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

BiacHe IIpi3Buie Im'sa I1o-6aThKOBI:
1. MoposoBa Banentrnna BosogumupiBHa

2. Mopo3sosa Banentuna BosnogumMupisHa

KBasigikanis: k.¢pinonn., 10.02.04
Imentudikarop ORCID ID: He zacrocosyerbes
JoparkoBa iHdpopmamist:

IloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHoOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudgikarop ROR: He zacrocosyerscs

PeuenseHTn

VIII. 3ak1104Hi BiZOMOCTI
Byache IlpizBuie Im's ITo-6aTbKOBI
TOJIOBH paju

BiiacHe IIpizBuine Im'sa ITo-6aTbKOBI

TOJIOBYIOYOrO Ha 3acCiaHHi

BignoBigasibHuUI 3a MiATOTOBKY

00JIiIKOBHX JOKYMEHTIB

Bospupes Poctucias BacunboBuy

Bonpgupes Poctucias BacunboBuy
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